SKOJIG
v

@
=

eeeeeeeeeeeeee



A

ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

ENGLISH
Hang out of reach from a standing child.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.

In einigen Landern diirfen Elektroinstallati-
onen nur von autorisierten Elektrofachleu-

ten ausgefihrt werden. Im Zweifelsfall die

ortlichen Behdrden ansprechen.

DEUTSCH
AuBer Reichweite von Kindern aufhéngen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper I'alimentation au panneau
principal avant de procéder a I'installa-
tion. Dans certains pays, I'installation doit
étre effectuée par un électricien qualifié.
Pour en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

FRANCAIS
A accrocher hors de portée d'un enfant en
position debout.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In som-
mige landen mogen elektrische instal-
laties alleen worden vitgevoerd door
een bevoegd elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

NEDERLANDS
Buiten bereik van kinderen ophangen.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, fer installationen
pébegyndes. | nogle lande mé elektriske
installationer kun udferes af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

DANSK
Skal ophaenges uden for barns raekke-
vidde.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utferes av
elektriker. Steng av stremtilfgrselen til
stremkretsen med riktig sikring fer instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.

NORSK
Henges utenfor barns rekkevidde.
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SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta pddkatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehdd ainoastaan
ammattitaitoinen sdhk&éasentaja. Ota
selvaa paikallisista madrdyksistd.

SUOMI
Ripusta sellaiselle korkeudelle, ettei seiso-
va lapsi ylety koskemaan valaisimeen.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strdmmen innan installa-
tion pébdrjas. | vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rdd.

SVENSKA
Hdng utom rdckhall frédn barn.

CESKY

DULEZITE

Pred instalaci vzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mdze instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikdf. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikdre.

CESKY
Umistéte mimo dosah stojiciho ditéte.

ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cual-
quier trabajo de instalacién. En algunos
paises, la instalacién eléctrica sélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte
en contacto con las autoridades locales
para saber cudl es tu caso.

ESPANOL
Colgar fuera del alcance de los nifos.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta l'auto-
rita locale per I'energia elettrica.

ITALIANO
Da appendere fuori dalla portata di un
bambino in posizione eretta.

MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhdny or-
szdgban elektromos installdcioét kizardlag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgaltatédndl.

MAGYAR
Olyan magasra akaszd, hogy a gyerekek
dllva ne érhessék el.
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POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtgcz
zasilanie. W niektérych panstwach insta-
lacje elektryczne mogqg by¢ wykonywane
wytqgcznie przez wykwalifikowanych
elektrykdéw. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskaé porade.

POLSKI
Wieszaj poza zasiegiem stojgcego dziec-
ka.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo.
Em alguns paises os trabalhos de instala-
¢do eléctrica sé podem ser realizados por
um electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

PORTUGUES
Pendure fora do alcance das criangas.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. n unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locald
care gestioneazd energia electricd.

ROMANA
Nu agdta produsul la indemina unui copill
care sta in picioare.

SLOVENSKY

Délezité

Pred instaldciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, i nepatrite medzi tie krajiny,
kde instalaciu méze uskutolnit vyluéne
elektrikar. O radu poziadajte vasu lokdinu
autoritu.

SLOVENSKY
Umiestnite mimo dosah stojacieho diefata.

BbJITAPCKU

BAXHO!

BuHaru uskniousante enekTpo3axpaHea-
HeTO BbB BepuraTta, npeau od n3sbpusare
pabota no uHctanaumsta. B Hakou ctpanu
paboTa no enekTpuYeckUTe UHCTANAUUK
MOXe Aa Ce U3BBPLIBA €AMHCTBEHO OT OTO-
PU3NPAH eNeKkTPoTEXHMK. 3a NpenopbKa
ce obbpHEeTe KbM MECTHATA efleKTPUYecKa
KOMMNAHUA.

BBJITAPCKHN
Oxkauete n3BbH 06Cera Ha aeTe B U3Npa-
BEHO MONoXeHune.

HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektri¢-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektri¢ara.

HRVATSKI
Objesite izvan dohvata djece koja mogu
uspravno stajati.
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EAAHNIKA

YHMANTIKO

Mpw amnd v évapén ing epyaciog eyka-
Tdotaong, va Slakdmtete mAva ny mapo-
XA PeUPaAtog amo Tov YeVikS SlakomTn. X
PEPIKEG XWPEG, Ol NAEKTPOAOYIKEG EpYaTi-
€ Oa mpérnel va mpayparomololviat povo
amé éva eEouciodotnpévo nAektpoAdyo.
Ma mA\npogopieg, emkovwvAoTe pe v
etalpia nAeKTPLOPOU NG TEPLOXAG OAG.

EAAHNIKA
Kpepdote 1o étol, wote éva madi mou oté-
Ketal 6pOlo va pnv propel va 1o etdoel.

PYCCKWUH

BHMMAHWME

Mepen ycTaHoOBKOM BCeraa oTkno4amnTe
anekTponuTtaHue. B HekoTopbix cTpaHax
31eKTPOYCTAHOBKA AOMKHA NPOU3BOANUTL-
€S TONbKO KBANMMPULMPOBAHHbLIM 3MEK-
Tpukom. OBpaTuTech 3a KOHCYnbTAUUEN B
COOTBETCTBYIOLME MECTHbIE MHCTAHLMM.

PYCCKUMA
Bewaiite Ha Takom BbicoTe, YTOObLI CTOS
pebeHoK He CMOT JOCTATh A0 CBETUIBHUKA.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego s$to pocnete
s intaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlas¢enjem. Obra-
fite se lokalnoj elektro-distribuciji za savet.

SRPSKI
Okacdite van domasaja dece.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poo-
blasceni elektri¢ar. Za nasvet se obrnite
na najblizji pooblaséeni servis.

SLOVENSCINA
Obesite izven dosega otrok.

TURKCE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi Glkelerde
elektrik kurulum islemi sadece yeftkili elekt-
rik teknikerleri tarafindan yapilmaktadir.
Size en yakin yerel elektrik idaresi ile te-
mas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

TURKGE
Ayakta durabilen ¢ocuklarin uzanamaya-
caklari bir yere asiniz.
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BAHASA MALAYSIA

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara
kerja-kerja pemasangan elektrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor elektrik
yang bertauliah. Hubungi pihak berkuasa
tempatan untuk mendapatkan nasihat
tentang bekalan elekirik.

BAHASA MALAYSIA
Jauhkan daripada dicapai oleh kanak-k-
anak yang sedang berdiri.
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